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Button Functions

Tastenfunktionen | Fonctions des boutons | Funzioni
dei pulsanti | Funciones de los botones | R4 >/ ##E

Function

Tap x1 Swap EQ

Hold 2 sec | Toggle Sidetone

ANC Switch

Connected

» Multifunctional Button (MFB)

Use with Computer via Dongle
(Recommended)

Verwendung mit dem Computer Uber Dongle
(Empfohlen) | Utilisation avec l'ordinateur via dongle
(Recommandé) | Utilizzo con il computer tramite
dongle (Consigliato) | Uso con la computadora a
través de un dongle (Recomendado) | K> 4 LENL
TCavEa1—2— TR (#R)

Turn On & Connect

Einschalten & Verbinden | Allumer & Connecter | Accendere &
Connettere | Encender & Conectar | Big% AN Tt

Change PC Sound Settings

PC-Soundeinstellungen ¢ndern | Modifier les parameétres audio du PC |
Modificare le impostazioni audio del PC | Cambiar la configuracion de
sonido del PC | PCDY U > RREEEE

== ~ ié]g - g» [1))) " —~ System Settings — K\

Settings  System  Sound Sound

4 N N\

Sound Sound

Output Output

Choose your output device Select a device for sound output:

| Avantalk Aria Pro 3 v | ‘ Avantalk Aria Pro 3 v ‘

Choose your input device Select a device for sound input:

| Avantalk Aria Pro 3 v] | Avantalk Aria Pro 3 v |
AN 2N J

Change Software Sound Settings

Software-Klangaus Einstellungen éndern | Modifier les parametres
audio du logiciel | Modificare le impostazioni audio del software |
Cambiar la configuracion de sonido del software | V7 b 2 7 DERE
REEEET S

* Speaker

. Avantalk Aria Pro 3 a4
Microsoft Teams {:Q:}
-

Settings

Microphone
Avantalk Aria Pro 3 Y4

Z00m

Use with Computer Bluetooth

Verwendung mit Computer-Bluetooth | Utiliser
avec le Bluetooth de l'ordinateur | Utilizzo con il
Bluetooth del computer | Usar con el Bluetooth del
ordenador | 1> &1 —42—®Bluetooth TfF A

Unplug the Dongle
Den Dongle ausstecken | Débranchez le dongle | Scollega il dongle |
Desenchufa el dongle | K>/ 7)L&EEY 449

Pair & Connect

Koppeln & Verbinden | Appairer & Connecter | Abbina & Connetti |
Emparejar & Conectar | X7 1) > L TR

(OHold for 3sec

Pairin
Lanng,
RNV
TN N

Add device

GB Bluetooth
& devices >

’
@ system settings

* Bluetooth [ig Bluetooth @ )

Change PC Sound Settings

PC-Soundeinstellungen éndern | Modifier les paramétres audio du PC |
Modificare le impostazioni audio del PC | Cambiar la configuracion de
sonido del PC | PCDY U > FREEEE
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Sound Sound

Output Output

Choose your output device Select a device for sound output:

| Avantalk Aria Pro 3 v | ‘ Avantalk Aria Pro 3 4 ‘

Choose your input device Select a device for sound input:

| Avantalk Aria Pro 3 v] | Avantalk AriaPro3 v |
AN AN J

Change Software Sound Settings

Software-Klangaus Einstellungen éndern | Modifier les parametres
audio du logiciel | Modificare le impostazioni audio del software |
Cambiar la configuracion de sonido del software | V7 b = 7 DERE
REELETS

$ Speaker

. Avantalk Aria Pro 3 A4
Microsoft Teams {:C_):}
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Settings

Microphone
Avantalk Aria Pro 3 %
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| | | | | |
| | | | | |
Use with Phone ' Pair & Connect ! Use with PSH ! Change PS5 Sound Settings ! Cha rging ! Contact Us ! EC | REP
I Koppeln & Verbinden | Appairer & Connecter | Abbina & Connetti | I I PS5-Soundeinstellungen éndern | Modifier les paramétres audio de I I I
Verwendung mit Telefon | Utilisation avec un I Emparejar & Conectar | X7 U >4 L T I Verwendung mit PS5 | Utilisation avec PS5 | Utilizzo I la P?S I Mosijficg le imzos;czliogsiﬂd;gsgggag\s5#5@%2%'0 I Aufladen | Charge | Ricarica | Cargat | 7BE I Kontaktieren Sie uns | Contactez-nous | I
e . configuracion de soniqdo de la Y PEREER . P N .
telephone | Utilizzo con il telefono | Uso con el I I con PS5 | Uso con PS5 | PS5 & M{#EHE I 9 = I I Contattaci | Contéctenos | BREWLEHE I EU Importer and Responsible Person:  US Importer:
teléfono |#EREEE & DEA I I I I I I Avantree Europe Z 0.0. Avantree Corporation
I I I I I I Ul. zOiNierzy | Dywizji Wojska San Jose, California 95119 USA
Turn On & Connect Sound Y 1 Dywizji Woj '
| (OHold for 3sec | A . I . : : : I [ [ Polskiego 78a/2 84-230 Rumia +1800 232 2078
Unp| ug the Dong|e | : Einschalten & Verbinden | Allumer & Connecter | Accendere & | . ‘_ Microphone Input Device  Avantalk Aria Pro 3 | | B avantalk com/submit-o-ticket I . !
Den Dongle ausstecken | Débranchez le dongle | Scollega il dongle | Connettere | Encender & Conectar | BfE AN Tt _ > : Pomorskie, Poland support@avantalk.com
Desenchufa el dongle | K> 4)L&EY 59 I I I Settings Sound | Audio Output Output Device Avantalk Aria Pro 3 I I | +48 22 307 25 37
| | | | | | support-eu@avantalk.com UK Importer:
I I I I 1 B support@avantalk.com 1 Avantree Limited
I I I I ' ' Manufacturer: Watford, WD180 OHQ UK
! ! I / \ I I I Avantronics Limited +44 20 8068 2023
: : ' NOTE: Adjust the volume on both the head ! ! R, Us +18002322078 9am-5pm PST Mon-Fri ' Luohu District, Shenzhen 518000 support-uk@avantalk.com
I Pairing ' : phones and the PS5 to suit your preferences. : : : China
: R T : : : : CA +18002322078  9am-5pm PST Mon-Fri ' + 86 755 8228 5022
| - el el | | . . .. | | | i
: R | | DE: HINWEIS: Passen Sie die Lautstdrke sowohl an | | | support@avantronics.com
| | | den Kopfhérern als auch an der PS5 an, um ihre : : UK +44208 0682023 9am-6pm GMT Mon-Fri :
Vorlieben zu erfdllen. Battery Manufacturer and Responsible Person:
I I I : : DE +4932221097297 10am-5pm CET Mon-Fri ! Dongguan Sunly Battery Technology Co, Ltd.
: : : FR: REMARQUE : Ajustez le volume & la fois sur le : : : Xin Tai vang Industrial City, Tangxia Town,
) N . ongguan , China
: : | : casque et sur la PS5 pour ladapter G vos : : FR +33176340312  10am-5pm CET  Mon-Fri : +86 769 8728 5025 rd-tangdm@sunlybattery.com
m ! préférences.
| | ! | | | |
! i i i IT +390694803330 10am-5pm CET Mon-Fri
I I ' I IT: NOTA: Regola il volume sia sulle cuffie che sulla I I I
| | | | | |
| ea | Connected * | PS5 per adattario alle tue preferenze. | @ 2 h r | ES  +34 931786 261 10am-5pm CET Mon-Fri |
1
I I ' I ES: NOTA: Ajusta el volumen tanto en los auricu I o I ) I
I @ on ! : I lares como en la PS5 para adaptario a tus [ ) = [ [ AU +61283109897  llam-7pm AEST Mon-Fri [
: : ' : preferencias. : Input: 5V = 0.5-2A Low Full : :
MY DEVICES N - .
I oo I I JP: A\ RRY EPS5OMA TERZRHEL T BHDIF [ [ avantalk.com/support/aria-pro-3 [
| _ [ [ FHCBEDETLIREL, I : |
: Device 2 I | \ / | I :
I Avantcoggggia I I I I i2%  Scan QR code on the product to register I
for 24-month warranty. c € @ @ @ E:
I I I I I I 'WARNING
s i psowammgecagor
| | | | | i i N o | | A gs.cag
| | | | | FHGRPEEDVRGHER. LUTFOUVY D547 I . B B
: : : : : A- F LT <2 &L avantalk.com/as92t/manual-jp : Mg%e\l,\,'}l5?}gT§J3§92Asgz T
IC: 8475A-AS92
| | | | | | Made in China 2-PKQG-AS92T-VO
! 8 : 9 : 10 : 1 ' 12 '
| | | | | |
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